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1ــ از انبارهای آب دربارۀ سوارانی که در بيابان ها تشنه  و سرگردانند بپرس. )مَصانعِ آبگيـــرهايی بودند که مــزۀ 

گوارايی نداشتند، ولی برای تشنگانِ سرگردان در بيابـــان نعمتی بزرگ بود.(

2ــ اگر خاک قبـــرم )استخوان پوسيده ام( را ببويی، بوی عشق را می يابی.

3ــ شگفت است که نامۀ جدايی سعدی در تو اثر نـمی گذارد و اگر به پرندگان گلايه کنم، در لانه ها شيون کنند!

عُ سَعديٍّ الشيـرازيِّ مُلَمَّ
1
تو قدرِ آب چه دانـی که در کنارِ فرُاتـیسَـلِ الـْمَـصانعَِ رَکْـبـاً تـَهـیــمُ فِـي الـْفَلـَـوات ی

غَـداتـيشــبم به روی تو روزســت و دیده ام به تو روشن و  عَـشـیَّتـي  سَواءٌ  هَجَرتَْ  إنْ  وَ 

نـگـرفـتـم بـر  امـیـد  بـمـانـدم  دیـر  چـه  آتِ یاگـر  إنَّكَ  یـَقـولُ  قـَلبـي  وَ  الـزَّمانُ  مَضَی 

 اگر گلِی به حقیقت عَـجـیـنِ آبِ حیاتیمن آدمـی به جمـالـت نه دیــدم و نه شنیـدم

لـُماتِ یشبـــانِ تیـره امیـــدم به صـبـحِ روی تـو بـاشــد وَ قـَدْ تـُفَـتَّشُ عَینُ الحَْياةِ فِـي الظّـُ

جوابِ تلخ بدیع است از آن دهانِ نباتیفـَـکَـمْ تـُمَـرِّرُ عَـیـْشـي وَ أنَـتَ حـامِـلُ شَـهْــدٍ

را مـا  تـو  روی  عـشـقِ  روزۀ عمرست  پـنـج   نه 
2
رفُـاتـي شَمَمْتَ  إنْ  الـْوُدِّ  رائحَِـةَ  وَجَدْتَ 

تـَرضْـیٰ وَ  تـُحِـبُّ  کَـمـا  مَـلـیـحٍ  کُـلَّ  محامدِ تو چه گویم که ماورای صفـاتـیوَصَـفْـتُ 

أدَْنـــو وَ  أسَْتـَغـیـثُ  وَ  أرَجْـو  وَ  مِـنْـكَ  که هم کمنـدِ بلایـی و هم کلیـدِ نجاتـیأخَـافُ 

دشمــن   دلِ  کامـۀ  به  فـتـادم  دوست  چشمِ  عُداتـيز  تـَشـاءُ  کَمـا  هَـجَـرونـي  أحَِـبَّتـي 

نـگیــرد    تو  در  که  عجب  سعـدی  فـراقـنـامـۀ 
3
وَ إنْ شَکَوْتُ إلـَی الطَّیْـرِ نحُْنَ فِـي الوْکَُناتِ ی


